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Gastronomía
Los platos son sencillos pero sabrosos. 
Abundan las frutas, muchas de ellas 
tropicales, el pescado fresco —samas, 
chernes, viejas, atunes…—, la carne 
y las papas, regadas siempre con mojo 
—rojo o verde, de pimentón, de pimien-
ta palmera o de cilantro—. Autóctonos 
son el puchero canario, el gofio, el que-
so de cabra, ya sea fresco u oreado, la 
miel de retama del Teide o su singular 
vino de esencia atlántica y volcánica.

Gastronomy
The dishes are simple but tasty. There 
are abundant fruits, many of them tropi-
cal, fresh fish —samas, cheres, viejas, 
tuna...—, the meat and potatoes, always 
sprinkled with mojo —red or green, pa-
prika, palm pepper, or cilantro—. Auto-
chthonous are the Canarian stew, the 
gofio, the goat cheese, whether fresh or 
aerated, the honey of the Teide broom or 
its singular wine of Atlantic and volcanic 
essence.

SANTA CRUZ DE TENERIFE

Forma parte del archipiélago canario situado frente 
a las costas africanas del Sáhara. Habitada desde el 
neolítico, su población guanche estuvo dividida en 
varios cantones tribales. Por el Tratado de Alçobas 
(1479), los derechos de conquista fueron atribuidos a 
Castilla y Alonso Fernández de Lugo obtuvo las capi-
tulaciones (1491) e intentó hacerlas efectivas; desistió 
ante la oposición de varios menceyes, entre otros el 
de Toara (Benitomo), jefe de la liga de los guanches, 
ya que le derrotaron en el barranco de la Matanza. Al 
año siguiente inició una nueva campaña financiada por 
los banqueros genoveses, y con el apoyo del duque de 
Medina-Sidonia sometió a los jefes rebeldes en 1496. 
Obtuvo de los Reyes Católicos el gobierno de la isla y 
el título de adelantado de Canarias. En 1797 el contral-
mirante inglés Nelson trató sin éxito de desembarcar 
en la ciudad.

El arte de Canarias floreció especialmente entre los 
siglos xvii y xviii y es reflejo y adaptación de los estilos 
andaluz y portugués. Muestra de ello son el Palacio de 
Carta —prototipo de arquitectura canaria del siglo xviii, 
con elementos flamencos y mudéjares— o las iglesias 
de la Orden Tercera, la del Pilar (siglo xviii) y la de la 
Concepción. Se pueden visitar el Museo de la Ciencia y 
el Cosmos, el Museo de la Naturaleza y el Hombre, el 
Museo de Historia y Antropología, el Museo Municipal 
de Bellas Artes o el Tenerife Espacio de Las Artes (TEA); 
también sus parques, jardines y miradores. 

SANTA CRUZ DE TENERIFE

It is part of the Canary Islands located off the African 
shores of the Sahara. Inhabited since the Neolithic, 
its Guanche population was divided into several tribal 
cantons. By the Treaty of Alçobas (1479), the rights of 
conquest were attributed to Castile and Alonso Fernan-
dez de Lugo obtained the capitulations (1491) and tried 
to make them effective; he desisted before the opposi-
tion of several Menceyes, among others that of Toara 
(Benitomo), leader of the League of the Guanches, sin-
ce he defeated him in the ravine of the Matanza. The 
following year a new campaign began financed by the 
Genoese bankers, and with the support of the Duke of 
Medina-Sidonia subjugated the rebel chiefs in 1496. He 
obtained from the Catholic Monarchs the government 
of the island and the title of Adelantado of the Canary 
Islands. In 1797 the English Rear Admiral Nelson tried 
unsuccessfully to disembark in the city.

The art of the Canary Islands flourished especially between 
the 17th and 18th centuries and is a reflection and adapta-
tion of the Andalusian and Portuguese styles. A sample of 
this are the Palace of the Carta —a prototype of Canarian 
architecture from the 18th century, with Flemish and Mu-
dejar elements— or the churches of the Third Order, the 
Pilar (18th century) and the Conception. You can visit the 
Museum of Science and the Cosmos, the Museum of Na-
ture and Man, the Museum of History and Anthropology, 
the Municipal Museum of Fine Arts or the Tenerife Space 
of The Arts (TEA); and its parks, gardens and viewpoints.

Fiestas
Parada obligada en su calendario son 
las fiestas de Mayo, con el concurso, el 
Baile de Magos y las exposiciones flora-
les. Otras fiestas son: las Patronales en 
honor a San Juan, San Pedro, Nuestra 
Señora de Fátima, Santo Domingo de 
Guzmán y la Virgen del Carmen, que se 
celebra en los meses de junio-julio. La 
más popular es el carnaval, declarada 
Fiesta de Interés Turístico Internacional.

Festivities
Obligatory stop in the calendar are the 
May festivities, with the contest, the Ma-
gicians’ Dance and the floral exhibitions. 
Other festivities are: The Patron Saints in 
honor of St. John, St. Peter, Our Lady of 
Fatima, Santo Domingo de Guzmán and 
the Virgin of Carmen, which takes place 
in the months of June-July. The most po-
pular is the Carnival, declared Feast of 
International Tourist Interest.

Cherne con papas arrugadas
Cherne with wrinkled potatoes 

santa cruz  
de tenerife

Carnaval
Carnival 
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Auditorio de Tenerife Adán Martín. Edificio escultórico obra del arquitecto 
Santiago Calatrava que presenta un imponente acabado exterior e interior. Ofre-
ce una variada programación como Tenerife Danza, Jazz Atlántico, ópera y el 
Festival de Música de Canarias.

Auditorium of Tenerife Adán Martín. Sculptural building work of the archi-
tect Santiago Calatrava that presents an imposing exterior and interior finish. 
It offers a varied program such as Tenerife Danza, Atlantic Jazz, opera and the 
Canary Islands Music Festival.
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Parque García Sanabria. Con una superficie de 67.230 metros cuadrados, 
cuenta con una espesa vegetación y múltiples esculturas de gran valor artístico.

García Sanabria Park. With an area of 67.230 square meters, it has a thick 
vegetation and multiple sculptures of great artistic value. 

Castillo de San Juan Bautista. Conocido como Castillo Negro, data de la 
primera mitad del siglo xvii y es considerado Patrimonio Histórico Español. 

Castle of San Juan Bautista. Known as the Black Castle, it dates from the 
first half of the 17th century and is considered Spanish Historical Heritage.
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Loro Parque. Zoológico con más de diez mil animales exóticos donde se re-
crean sus hábitats naturales; cuenta con exhibiciones y plantas tropicales. Su 
fundación trabaja para la conservación de la biodiversidad y el bienestar ani-
mal. Es una de las mayores y más diversas reservas de papagayos del mundo.  

Loro Parque. Zoo with more than ten thousand exotic animals where it is 
recreated their natural habitats; it has exhibits and tropical plants. Its Founda-
tion works for the conservation of biodiversity and animal welfare. It is one of 
the largest and most diverse reserves of parrots in the world. 
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ARAGÓN | ZARAGOZA

Parque Nacional del Teide. Es una de las manifestaciones más espectacu-
lares de vulcanismo del mundo. Su cima representa el pico más alto de España, 
con 3.718 metros, y se considera el tercer volcán más alto del mundo. Fue de-
clarado Patrimonio Mundial por la Unesco en 2007.

Teide National Park. It is one of the most spectacular manifestations of 
vulcanism in the world. Its peak represents the highest peak in Spain, with 
3.718 meters, and is considered the third tallest volcano in the world. It was 
declared World Heritage by Unesco in 2007.
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